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OPSOMMING 

In die donkerte van die Middellandse See nader Kaptein Francisco de 

Ville ŉ gevaarlike seerowernes. Sy geheime sending is om die berugte 

kaptein Fernand Belmonte op te spoor namens die magtige Spaanse 

edelman, Don Estaban de Mataro. Na ŉ vyandige ontvangs deur ŉ wag 

wat eerder skiet as praat, staan Francisco uiteindelik voor die koue, 

dreigende Belmonte, ŉ man wie se wreedheid legendaries is. ŉ 

Gevaarlike voorstel word gemaak met ŉ verraderlike plan om ŉ 

strategiese eiland, Den Hagen, ver van hier, vir Spanje te bekom deur 

die seerowers se brute krag te gebruik. Belmonte, geïntriseerd deur die 

potensiële buit en die onverwagse, betowerende ontmoeting met Don 

Estaban se beeldskone suster, Dominica, stem huiwerig in. 

Duisende myle suid, aan die Kaap, bereik die ontstellende nuus van Den 

Hagen se val vir Oloff van Wagenaar, die man eens gevrees as Oloff 

die Seerower, nou op soek na vrede na jare se stryd teen seerowers. Die 

see en ŉ onblusbare sin vir geregtigheid roep hom egter terug van sy 

rustige bestaan op Wagenaarsrust. Saam met sy lojale manne, soos die 

betroubare Henning Roux, en die bemanning van die trotse skepe 

Seewraak en Jansje Meer, seil hy noordwaarts, vasbeslote om die 

onskuldiges, insluitend Goewerneur den Haase en sy dogter Maryke, 

uit die seerowers se kloue te red. Oloff, meester van vermomming en 

strategie, infiltreer die verowerde eiland, maar beland vinnig in ŉ 

dodelike web van verraad geweef deur die geslepe Belmonte en die 

ambisieuse Don Estaban. 

Gevange geneem en verneder, maar steeds vasbeslote, moet Oloff 

staatmaak op sy legendariese skerpsinnigheid om te ontsnap en ŉ 

desperate plan beraam terwyl vyandige vlote onverwags opdaag. Hy 

moet ŉ dubbele spel speel, nie net teen die wrede Belmonte nie, maar 

ook teen die slinkse Spanjaard wat sy eie duister agenda dryf. Kan Oloff 

die gety draai deur sy vyande se gierigheid en trots teen hulself te 

gebruik en sal hy die Goewerneur en Maryke uit die sentrum van gevaar 

kan red voor dit te laat is, selfs al word sy eie skepe en manne bedreig? 
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UITTREKSEL 

Die Spaanse vloot kies koers terug na Den Haag. Sodra hulle agter die 

horison verdwyn, swenk Belmonte met sy skepe weg in die rigting van 

die Seychelle-eilande. Kort voor dagbreek op die derde nag vaar hulle 

die hawe van Den Haag binne. 

Dan skeur die kanongebulder deur die stilte van die nag. Twee van die 

Spaanse oorlogskepe hel oor en sak laer in die water. 

Oloff is op die middeldek. Skaars is die eerste skote gevuur of hy glip 

oor die kant die water in. Met sterk hale swem hy na die wit strand aan 

die teenoorgestelde kant van die berg. 

Agter hom duur die stryd voort. Met die verrassingsvoordeel aan hulle 

kant, maai die kapers onder die Spaanse skepe en die forte. 

Skielik bulder dit uit ŉ nuwe oord. In die hawemond lê die vlagskip van 

die Hollandse vloot. Die een na die ander vaar Rynhardt se skepe die 

stil waters van die baai binne en na weerskante toe vlam die kruit en 

styg die wit rookdampe op. 

Eers toe Oloff op die wit sand staan, word hy bewus van die geveg wat 

in die stad self woed. Met ŉ hart vol blydskap kom hy agter dat 

Rynhardt ŉ gedeelte van sy manne aan land gehad het en dat hy maar 

net vir hierdie oomblik gewag het om aan te val. 
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14. DIE SEEROWER SE BUIT 

Hoofstuk 1 

“Wie is daar?” 

Die stem is hard en grof en duidelik hoorbaar bo die geklop van die 

branders teen die rotse waar die wit skuim af en toe sigbaar is teen die 

donker, rollende Middellandse See. Nêrens tot teen die horison waarbo 

die vaalwit sterre vonkel, is ŉ lig of ŉ beweging te bespeur nie. 

Die donker gestalte van die man wat gepraat het, is onsigbaar waar hy 

teen die rotse staan. Sy geweer is teen sy skouer en die oorhangende 

haan huiwer bo die kruitgevulde pan. Sy blik is stip voor hom gevestig 

op die skerp rotse wat kort-kort teen die spattende skuim afgebeeld is. 

“Wie is daar?” roep hy weer skerp. 

Kaptein Francisco de Ville lê roerloos met ingehoue asem waar hy plat 

op sy maag geval het, nie ver van die spoelende waterkant af nie. Hy 

het verwag dat hier rond wagte sal wees, maar het tog gehoop dat hy 

die seerowerdorpie sou kon bereik sonder dat hy betrap word. Nog ŉ 

rukkie aarsel hy gespanne onderwyl hy besluit wat die beste uitweg sal 

wees. 

“Ek is ŉ vriend,” antwoord hy dan helder. 

Die geknal van die geweerskoot dreun bo die geklots van die branders. 

Die lood sing bokant sy kop verby en klap teen die rotse weerskante 

van hom, die wag skiet akkuraat! Hy het blykbaar aandagtig gestaan en 

luister om vas te stel of daar wel iemand tussen die rotse is, en toe in 

die rigting van kaptein De Ville se stem gevuur. 

Daar is ŉ suur glimlaggie om die Spaanse kaptein se lippe. Die gevare 

van sy sending dring nou eers werklik tot hom deur. Weerstand het hy 

verwag, hy het hom voorberei vir agterdog, maar oomblikke 

moordlustige optrede soos hierdie, laat hom nou sterk twyfel aan sy eie 

oordeel. Hierdie mense skiet voordat hulle ondersoek instel. 
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“Ek is ŉ vriend!” skreeu Francisco dringend. “Ek soek na kaptein 

Fernand Belmonte.” 

Sy woorde lok geen reaksie uit nie. Dit stel hom egter in ŉ mate gerus 

toe daar nie dadelik weer op hom geskiet word nie. Moontlik sal sy 

direkte versoek om Belmonte te spreek miskien gesag dra. 

“Wie is jy en wat wil jy van kaptein Belmonte hê?” 

“My sake met kaptein Belmonte is streng vertroulik.” 

“Steek jou hande in die lug en stap tot op daardie oop kol wit sand.” 

Francisco gehoorsaam. Om hier in ŉ geveg gewikkel te raak, sal vir 

hom noodlottig wees. Sy oë soek daar na die rotse se kant toe van waar 

hy die ander stem gehoor het. Maar hy kan geen gestalte sien nie en hy 

kom tot die gevolgtrekking dat die man heel waarskynlik skuilhou 

omdat hy nog nie seker is van Francisco se bedoelings nie. 

Op die oop kol sand gaan hy staan. Die palms van sy hande waar hy 

hulle bo sy kop hou, is effens klam van die sweet en daar is ŉ 

ongemaklike krieweling in sy rug. Van die seerowerdorp voor hom kan 

hy nog niks sien nie. Hy weet dat dit om ŉ draai is, verskuil in ŉ inham. 

Hy hoor geen geluid behalwe die van die branders nie en hy skrik toe 

die man hier vlak agter hom praat. 

“Dit is beter, vriend. Nou kan ek jou ten minste sien. Wie is jy?” 

“Ek het ŉ belangrike boodskap vir kaptein Belmonte,” antwoord 

Francisco redelik streng en met ŉ mate van verergdheid, wat hy nie 

eintlik voel nie. Die houding wat hy doelbewus inslaan, is die van ŉ 

kaptein teenoor een van sy manne wat hom met onbelangrike sake op ŉ 

ongeleë tyd lastig val. Hy wil hom laat verstaan dat hy nie gewillig is 

om sy identiteit of die rede vir sy besoek met hom te bespreek nie. 

“Ken kaptein Belmonte jou?” Francisco se houding beïndruk die man 

blykbaar nie. Sy stem is koud en gevoelloos, selfs brutaal. 

“Dit is noodsaaklik dat jy my dringend na die kaptein neem.” Francisco 
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de Ville ondervind ŉ vlaag van magteloosheid, maar hy toon geen teken 

daarvan nie. “Kaptein Belmonte sal nie daarmee gediend wees dat jy 

my so lank hier vertraag nie.” 

Die man lag bars. Die loop van ŉ geweer stamp ru in Francisco se rug. 

Die jong Spaanse kaptein bal sy vuiste. ŉ Ruk gaan deur sy liggaam en 

verset teen hierdie behandeling styg in hom op. Maar hy slaag daarin 

om homself te beheer. 

“Stap dan!” snou die man hom toe, nou met sterk leedvermaak. “Ons 

sal wel hoor wat kaptein Belmonte te sê het.” 

“Ek is ongewapen,” sê Francisco onderwyl hy met die strand langs 

tussen die rotse deur na die mond van die inham stap. “Kan ek my hande 

laat sak?” 

“Hou hulle in die lug,” kom dit skor van agter af. 

Die branders in die beskutte baai is kleiner as die daarbuite, en bo die 

gespoel daarvan oor die wit sand kan Francisco nou geluide van 

baljarende mense voor hom hoor. Hy sien ligte in die vensters van 

geboue digby die waterkant. In die dowwe gloed daarvan lê ŉ paar groot 

kaperbote in die baai voor anker. 

Voor hy om die punt van die landengte gaan, kyk Francisco de Ville net 

een keer oor sy skouer terug oor die donker see. Daar iewers lê die 

Spaanse oorlogskip waarmee hy hierheen gekom het, en waarheen daar 

vir hom geen terugkeer sal wees indien sy sending misluk nie. 

Die luidrugtige geskreeu van mans en die skril gelag van vrouens 

weergalm deur die nou gangetjies tussen die geboue. ŉ Paar van die 

seerowers wat daar op straat rondslenter, roep hul makker verbaas toe, 

toe hulle hom met Francisco aan die punt van sy geweerloop sien 

naderkom. 

“Hy soek na kaptein Belmonte,” antwoord die man. 

Hulle lag uitgelate. Francisco sidder vir die klank daarvan. Dit bevat ŉ 
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verskuilde dreigement en dit is spottend, asof net ŉ dwaas die 

vermetelheid sal hê om hierdie gevreesde seerowerkaptein te kom steur. 

“Dit wil ek sien!” roep een van die kêrels uit en Francisco weet dat hy 

na die ontmoeting tussen hom en Belmonte verwys. 

“Julle mag nie hier ingaan nie,” keer die wag toe hulle voor ŉ deur in 

een van die geboue kom. 

“Ons weet dit. Ons kyk deur die vensters.” 

Een spring hy Francisco verby en stamp die deur oop. Warm lug, swaar 

van rookdampe en die walglike reuk van soet wyn, slaan teen Francisco 

se gesig vas. Daarbinne sien hy die lang tafels en die babbelende, 

laggende, singende groepe daarom. Agter teen die muur is rye bottels 

op rakke en uit groot vate word wyn in bekers getap. Die wyn loop in 

strome oor die vloer omdat die krane eenvoudig oopgelaat word 

onderwyl die een na die ander sy beker daaronder hou. In die dowwe 

lig van die paar lampe wat aan die massiewe balke onder die skuins dak 

hang, is die kleure van die uitspattige seerowersgewaad nogtans skerp. 

“Kaptein Belmonte!” bulder die man hier agter Francisco toe hulle oor 

die drumpel getree het. “Hier is ŉ besoeker vir jou.” 

Meeste van die aanwesiges kyk om, die ander gaan eenvoudig voort 

met hul geskerts en lawaai en steur hulle nie aan wat om hulle aangaan 

nie. 

Francisco se angstige blik dwaal oor ŉ groep mans by die verste tafel. 

Hy voel dat een van hulle die man is na wie hy kom soek het en van wie 

hy al soveel gehoor het. 

Dan herken hy hom, want beskrywings van hierdie seerower het die 

Spaanse kus dikwels bereik. Hy sien die swart hare wat glinster van die 

olie en wat kartelend tot op sy skouers val, ŉ swart baard, netjies 

versorg, omlyn sy donker, skerp gesig waaruit twee oë forsend op 

Francisco blink. 
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Fernand Belmonte se houding is ontspanne en ongeërg. Maar sy 

bewegings is soos die van ŉ kat toe hy teen die tafel afskuif tot in die 

paadjie wat van die deur af oor die vloer loop. Daar waar hy aan die 

oorkant van die vertrek teenoor Francisco staan, val die lamplig helder 

op sy gelaat. ŉ Fyn glimlag is om sy lippe en dit is net in die koue, swart 

oë wat Francisco bevestiging vind vir die onmenslike wreedhede wat 

reeds aan hierdie man toegeskryf is, en wat blykbaar geen tekens op sy 

aantreklike gelaatstrekke nalaat nie. 

“Waar tref jy hom aan?” verneem die seerowerkaptein koel. Sy stem is 

diep en beskaaf, ontbloot van alle brutaliteit. 

“Hy het daar op die strand tussen die rotse rondgesluip, kaptein,” 

antwoord die man. 

“Bring hom hier.” 

Francisco begin dadelik tussen die tafels deurstap, maar nogtans tref die 

vent se voet hom van agter af. ŉ Paar van die rumoeriges langs die 

paadjie lag bars en roep uitjouende aanmerkings na Francisco. Maar toe 

hy voor Belmonte staan, is hulle weer stil. 

Francisco het sy arms laat sak. Hy het gewone seemansdrag aan en sy 

hemp is op een of twee plekke geskeur. Maar sy skouers is agteroor en 

alhoewel dit alles in sy vermoë verg, laat hy sy blik nie sak nie. Hy is 

ten volle bewus van die implikasies van die gevoelloosheid waarmee 

hy behandel word. Dit skep by hom die indruk dat daar in hierdie 

seerowernes heel waarskynlik meer waarde aan ŉ beker wyn as aan ŉ 

mens se lewe geheg word. 

Sy sintuie is wakker en sy gelaatsuitdrukking sonder emosie. Hy sien 

die blitsvinnige beweging voor hom en dan vestig hy sy blik op die 

vlymskerpe lem van ŉ mes wat Belmonte uitgepluk het en waarvan die 

punt hier teen Francisco se bors huiwer. Selfs die lawaaimakers in die 

verste hoeke van die saal staar nou die toneel hier in die middel van die 

vertrek gespanne aan. 
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Stadig kyk Francisco weer op. Hy voel die klam sweet op sy voorkop 

en bid dat dit nie sigbaar moet wees nie. Hy sien die leedvermaak in die 

swart oë voor hom. Maar hy verbeel hom dat hy ook ŉ mate van 

verbasing daarin ontdek, asof Belmonte ŉ ander reaksie verwag het. 

“Jy soek na my?” verneem die seerower sag. 

Francisco knik. 

“Ons hou nie van vreemdelinge nie!” Daar is ŉ sissende klank in 

Belmonte se stem. “Wie is jy en wat wil jy hê?” Net vir ŉ oomblik 

flikker die swart oë in die rigting van die mes. Vir Francisco is dit maar 

te duidelik dat indien sy verduideliking die minste agterdog wek, 

daardie mes die instrument van sy dood sal wees. 

“Ek kom met ŉ voorstel,” antwoord hy versigtig en gedemp, en aan sy 

woorde is die spanning waarin hy verkeer, nie te bespeur nie. “ŉ 

Voorstel wat jou tot voordeel sal strek, jou persoonlike voordeel.” 

Hiermee wil hy die ander laat verstaan dat hulle die saak elders alleen 

moet bespreek. Maar skaars het hy sy sin voltooi of besef hy dat hy 

miskien nie heeltemal so wys te werk gegaan het nie. 

Fernand Belmonte gooi sy kop agteroor en skaterlag. 

“Jy sluip hier langs die strand op ons af!” roep hy uit, “met ŉ voorstel 

wat tot my persoonlike voordeel sal strek. Weet jy wie ek is? Ek het nie 

voorstelle van elke Jan Rap en sy maat nodig nie. Ek is die skepper van 

my eie toekoms. Ek maak my eie voorstelle!” ŉ Klank van bravade 

sluip in sy woorde. “Ek is die magtigste vors op die see. Ek...” 

“Sedert Oloff miskien,” kom dit doodluiters van een van die groep aan 

die tafel waar Belmonte gesit het toe Francisco ingekom het. 

Fernand Belmonte swaai om. Sy mondhoeke buig af en die swart oë is 

meteens koud en glansloos, soos die van ŉ slang. 

“Eendag sal jy te ver gaan, Bonart!” en vir Francisco is dit duidelik dat 

Bonart heel waarskynlik die enigste man is wat dit sal durf waag om sy 
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stem teen Belmonte te verhef. Ook kom hy agter dat Belmonte jaloers 

is op sy leierskap van die seerower gemeenskap. Die insinuasie dat daar 

ŉ magtiger kaperkaptein as hy kan bestaan, is vir hom ŉ belediging. “In 

alle geval,” vervolg hy vererg, “Oloff die Seerower is daarmee heen. 

Ek...” 

“Daar is tog mense wat sê dat hy nog lewe,” werp Bonart ongeërg terug. 

“Ek sê jou die haaie het lankal met hom klaargespeel! Soos almal!” en 

sy stem word dreigend sag, “wat te groot vir hul skoene word, het hy sy 

rieme styf geloop!” Hy laat geen twyfel na dat hy hierdie woorde op 

Bonart bedoel nie. “Hy het te seker van homself geword!” skreeu hy 

dan weer. “Hy het hom verbeel hy is onverganklik en hy is soos ŉ hond 

platgeskiet en sy vloot is vernietig. Hy was ŉ mislukking en ek, ek, 

Fernand Belmonte, sal dit nie wees nie!” 

Nog ŉ oomblik boor sy blik in die van Bonart wat sy voete nou 

ongemaklik onder die tafel skuif. Dan kyk Belmonte stadig oor die 

vertrek om hom heen. Niemand roer of praat nie. 

“En nou,” hervat die seerowerkaptein dan, “nou kan ons twee verder 

gesels.” Weer is die mespunt teen Francisco se bors. 

“Ek is in diens van die magtigste edelman in Spanje,” sê Francisco 

sonder aarseling en so sag dat net Belmonte hom kan hoor. 

“Noem sy naam.” Francisco kry die indruk dat Belmonte meteens 

belang stel en dat hy Francisco se gewilligheid om sy meester se naam 

te noem as ŉ bewys van die egtheid van sy voorstel sal aanvaar. 

“Don Estaban de Mataro.” 

Fernand Belmonte laat die mes stadig sak. Sy oë vernou en die skerp 

agterdog daarin wissel met ŉ uitdrukking van verbasing. 

“Estaban de Mataro?” fluister hy amper onhoorbaar en met ŉ mate van 

ontsag. “Kom,” vervolg hy skielik, “stap voor my.” 

ŉ Koets rammel oor die plaveiklippe op die binneplaas van die paleis 


